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__Parolado de la  tata
sekretario $chulz

Reprezentantode la Prezidanto de |a Germana RespublikotMalierma Kunsido, 2. A gusto).
Tre estimataj sinjorinoj kaj sinjoroj, mi ricevis

la iionorigan taskon saluti la XV-an Universalan
K0ngreson de Esperanto en la nomo de Sinjoro la
Prezidanto de la Germana Respubliko kaj en la
nomo de la Regna Ministeri0 de la lnterno kaj
transdoni al vi la plej bonajn dezirojn por bona
 anc0. Beda rinde mi nur estas platona amiko de
Esperanto kaj pr0 tio ne povas iari miajn sa1ut-
paro1ojn en tiu  i lingvo tuj komprenata de ciuj
eeestantoj al tiu kunveno. Sed tiu persona manko
enbavas eble iom da bono per tio, ke la valoro
kaj la signiio de Esperanto estas montrataj perevtdepta ekzempto, almena , negativa. Sinjorinojkaj sinjoroj, kiel cio nova kaj samtempe kura egaen la _mondo Esperanto devas kontra batali al multajmaliacrlajoj kaj mathelpoj. Sed kredeble estas bone,ke _Ct0 nova devas superi malfacilajojn kaj kontra -
ajojn, alie la mondo tro pleua da malklaraj kaj
nematuraj projektoj neniam trankviligus. Novaj pro jekt0j kaj ideoj devas pruvi sian iorton per tio, ke
ili superas tiajn kontra ajojn, kaj se iii ne havas
tiun  i kapablon, ili devas malaperi a  ili reaperosen pli malirua temp0. Sajnas al mi, ke la mondahelplingvo Esperant0 sukcesplene estas lasinta post
 i la unuajn malfacila ojn de tia komenco kaj ke
g1 per tio estas pruvinta, ke en  i vivas ta necesainterna i0rto, kaj ke  i estas montrinta sian signifon
p0r la estonto. Pro tio vi ne plu bezonas esti
indulga al tiu grupo de kontra ul0j, kiu estas kontran
vi, car via aiero estas nova kaj malhelpas ilian oportu 
nemon. Sed la internacia helplingvo anka  itavas
81'a_!n_kontra ulojn, personoj, kiuj principe estasam1koj de l'nova, sed kiuj pro seriozaj kiaioj objektivajkredas devi kontra stari al vi. Se estus tiei, kiet
diras tiaspecaj kontra uloj, ke ia protektado de
Esperanto okazus je kostoj de la propre gepatra
lingvo, tiam mi nek persone, jiek oiiciale e(- tingron
nur movetus, kaj vi ciuj versajne anka  ne. (Alvok0:
Tre prave!) I.a gepatra iiiigvo estas unu el la plej
noblaj havajoj de i'hom0 (apla do) kaj gt estas la
WW

grava ilo, per kiu la h0mo tari as hoino kaj
per kiu li kontakti as al la homa socio. La gepatra""gV0_ enhavas tiom multajn valorojn kulturajn kaj
eSem lln, ke  i devas esti  irmata kontra  ('lulIUalutth);sed kiel netakulo mi kredas povi esprimi
3 0?""0"> " bona protektad0 de Esperanto e p_reniisas bonan konon kaj scipovon de la gepatra}W "), (hC PTMC!) tiel, ke Esperanto kaj gepatra

k13gvowne .pln sajnas esti kontra ajoj. Ekzistas aliajprin ratjuiojde hsperanto, kredantaj, ke la zorgad0
e

gg remdlingvoj estus .doma igata per akcelado
()rdma er nto. Ankau tion mi beda rus ekster-
mi mmmm se tio estus iakto, mi ekzameiius,  u
ii, o

.
eTa1lfe_ ec_ciujn avanta ojn de Esperanto,(ZSp mgus al vi mian he1pon, ear la zorgado pri

" "" nnn f_r mdlingvo havas nemezurebtan valoron
P " la h0m0J laF Pro la propra gepatra lingvo, al
kies _valor0 k8j  beteco oni  uste a  pli bonek_0"3llg35 GG k0mparo al alia. La stud0 de vivantalmgvo www h3\'_33 gT3Y}dan vaioron por la enpenetmen la 5P1fll9" de tremdaj P?P0l0j, de tremdaj kulturoj,d_e fremdaj lrteraturo kaj mm sed  ajnas 3] nnk1 l neiakulo, ke la pr0tektado de Esperant0 nemaluti!as al la akcelo de \fivanta ling-m, anka  ne31 unu el la antikvaj tirigvoj, car Esperanto, se mik0{Hprenis  uste vian klarigon, ne intencas bari laVO10n {ll la vivantaj a tohtonaj lingvoj kune kun la
??Ple kaj ilia kuituro, sed  i volas eSti super ciuj
{ iiii mteresoj teknika helpilo, kia en la nuna epokot_l monda tratiko, de ekonomia kulturo, de polttikajkal_S0Ctalaj rilatoj de "_la p0poloj entute kaj de la
nacianoj unuope ne sole estas dezirinda, sed ee
necesa. ('ire prave!La lernado de vivanta lingvo ja maliermas al mila pt tdon al tiu lingvo kaj la teritorio propra al  i,5" gt ne samtempe donas 13 ebiecon de interkompre-

D-ro Luppe,  elurbestro de N rnberg.

; Parolado
de  ta Cefurbestro.

Tre estimataj gesinjoroj, geesperantistoj!
El ciuj partoj de la m0nd0 vi rapidis al N rnberg

pro idea1a aiero, por akceli la grandiozan ideon de
mondhelpliogvo, kiu celas pliiacitig0n de merkat0
kaj traiiko,>.ia ebligon de pli bona kaj pli rapida
kompreno de fremda kuituro, kiu ceias iine la al-
proksimi on de tutmondaj popoloj al paca konkuro,
al reciproka induigemo kaj interk0mpreni o.

En via cijara kongresurbo Niimberg ekzistas
plena kompreno kaj vigla intereso por via granda
verko. La malnova komercurbo, kiu estis iam unuel la centrejoj de internacia traiiko, la moderna in 
dustriurbo, kiu liveras  iumonde konatajn kaj  atatajn
produktaj0jn,  i b0ne scias, kion signiias tacila
interkomprenigo por la mondtraiiko. En  iaj po 
polklerigaj kursoj,  e la Komerca Altlernejo,  e la
Popola Altlernejo estas Esperanto iristruata kaj ler 
nata de multaj, dank' al la nelaca propagando de
 iaj anoj.

Tial ta urbo Niirnberg kaj  ia urbkonsilantaro
plej kore bonvenigas vian kongreertan en siaj muroj.
Ni deziras vin, ke vi bone sentu vin en Niirnberg
kaj  uadu la grandajn trezorojn de  ia mainova
kulturo, sed deziras anka  al via kougreso plenan
sukceson en intereso de la disvotvi o de Esperanto
kaj de  ia aita graveco por mondtraiiko kaj inter-
kompreni o Ce la popoloj.

nebleco trans tiuj lim0j. Esperanto volas esti helpilo,
per kiu oni per la helpo de la Esperantoparolantq
de ( iuj popoloj de la tuta terglobotuj kaj_senpere
povas interrilati kaj e  ttam, se mi ne scias _ahan
tingvon krom mia pr0pra gepatra iingvo. Kaj  ar
ankora  en  iuj landoj la granda popolamaso mal 
liavas la nemezureblan avanta on kaj klerigan
utiion de unu vivanta tingvo, Esperanto sekve de  ia
simpleco kaj. iacila lernebteco estas speciale valora
interkompreni ilo por la granda pubiiko. (Tre prave t)

La ideo de internacia he1plingvo estas kura ega
kaj  uste tiam, kiam  i iine la  konsiderinda mezuro
konkeris al 'si la mond0n, neniu plu ekzistos, kiu
neos  ian ekzistorajton, kaj 0ni tiam _ne plu lpovos
kompreni la kontra econ de la pasintaj tempoj. _Uis
la principa akcepto de via granda kaj kura ega1deo
vi devos ankora  batali, sed komence vi jam suk-
cesis gajni por via ideo kompetentajn rondojn, per 

sonojn kaj a toritatojn. La  kiu grado vi sukcesis
tiurilate, tion ja vi povos taksi pli bone ol mi. Suiicu
at vi, ke mi simpie atentigas pri tio, ke la kompe 
tenta Ministrio de la lnterno, kiun reprezenti mi
lravas la honoron, sekvas al viaj klopodoj kun piena
simpatio (Granda aplaiido) kaj ke ankora  aliaj
a toritatoj regnaj kaj german tataj scias konsideri
la signifon de Esperanto Anka  ai tio mi povas
ankora  atentigi, ke  iam pii kaj pli Esperanto estas
enkondukata en ta germanajn lernejojn kaj akcelata
speciale en la  tato, kies gastameco vi  uas, kvan 
kam  is nun nur iakultative. Sinjorinoj kaj sinjoroj,
Esperanto estas, se mi  uste komprenis, simple
ekstera teknika helpito por interk0mprenigi sin reci-
proke. Mi kredas, ke estas bone, se via movado
limi as k0nscie pri tio kaj gardas sian plenan ne -
tralecon at  iuj lingvoj kaj popoloj kaj al naciaj
sentimentoj kaj  uste per tio pruvas sian taitgec0n
kiel internacia helplingvo. Sed krom la ilo p0r la
interkomprenigo de ,ia popoloj ekzistas ankora  a1iaj
necesaj premisoj por ta interk0nati o de popoloj kaj
samtempe por la starigo de reciprokaj rilatoj kaj
por 1a interna kompreno, speciale en tempo, kiun ni
nuntempe travivas, en temp0, en kiu kritiko kaj
disputo disigis la pop0lojn kaj ia internacia inter-
kompreni ado kaj kuniaboro estas maitaciligataj.

En tiu momento  ajnas al mi ekstera iielpilo,
kia estas via movado Esperanta, jam pro tio esti
subteninda kaj akceiinda,  ar oni per  i povas
esperi akcelon de la interpopola kompreni o kaj en
pli malproksima estonto eventuale anka  de ia inter 
popola paci o, neoierante la popolecon de la unu opaj popoioj. Glitigante mian rigardon super tiun
m grandan kunvenon, en kiu anoj de _nenombrebiaj
popoloj estas kunigitaj por paca kultur-laboro, mi
kredas vidi je la horizonto trans la malhelo kaj la
emociiga mizero de la nuntempo etan sed promes plenan lumradion de pli bona estonto de la homaro.
Kaj tiel mi iinas mian paroladon kun la deziro, ke
la XV-a Universaia Kongreso de Esperanto, la dua
sur germana teritorio, plenumu en iiita amplekso  iujnde vi atenditajn esperojn kaj havigu al via rn0vadonovajn iortojn internajn kaj eksterajn! (Grandega,
vigla apla do.) '

Stenograiiita lati Stolze Sehre_v kaj iisperantigita di" Roh.Kreuz.

Unua Laborkunsido.
Precize je 9 h. la Prezidanto Proi. D ro D i e tte r t e

inaliermas la l-an Laborkunsidon, en eeesto de  tat 
sekretario s-o Schuiz.

Okazas diversa  salutparoloj (i.a s-o lsbr cker
diras, ke li ricevis anka  la reprezentantecon de la
nederianda ministro de komerco kaj industrio), kaj
tego de- telegramoj, i.a de internacia Laboroiicejo
Geneve, de iamilio Zamenhoi kaj de la Foiro Reichert-
berg.

Poste s o Warden legas raporton de Lingva
Komitato (vidu en la Kongrestibro!), kiu estas nnnanime akceptata, kaj raporton de D-ro Privat pri
ta A'kademiaj Konkursoj kaj Premi0j. El 32 k0ne
kursintaj verkoj estas elektitaj 6, el kiuj estas premif
itaj 2: ,,idoj de Orieo" (de Bulthuis) kaj ,,Hermano
kaj Doroteo" (de Wiister).

La Prezidanto proponas sendi telegramon iii
la ineritinta Prezidanto dela Akademio Proi. Cart. "Akceptata.

Nome de la bulgara registaro s-o Konsulo
Kaufmann salutas la K0ngreson. Li parolas ger 
mane, interpretas ia konsuleja sekr. s-o Krestanoii,
Li beda ras ke li ne venis akurate pro erarkompren0,
diras ke la buigara registaro komisiis lin inviti la
XVl-an Univ. Kongres0n al Sofia, kaj iinas
per la vortoj: Vivu Esperanto! + La Kunsido apla d  
egas. .

S-o Dresen salutas en la nomo de Sovetianda
Esp. Unui o. Li diras, kvankam la koncepto de la

 sovetlandaj Esperantistoj estas alia, iii detegis lin
por intertraki pri kunlaboro kun la cetera Esperant 
istaro. Proponas i.a., ke en Sovetlandoj ia  . 250
delegitoj de S. E. U. anstata u la (niintempe nur ?)
delegitojn de UEA. '

"

La Prezidanto konsilas ke  iu pli bone iniorm
i u pri la Esp. organiz0, ekz. pri K. R, K. K K.



'

nomo":
C,;O. ktp. Legas kelkajn intertempe alvenintajn
saluttelegramojn kaj leteron de la Foiro de Leipzig.
'I"ransdonas la prezidon al s o Stettler, direktoro de
UEA., dum la da ro de la pritraktoj pri UEA.

S-o Jakob donas resumon pri la pasinta agad 
jaro de UEA. (Detala raporto en la Kongreslibro.)

D-ro Privat petas ke dum. la paroloj la kunsid-
antaro bonvolu konduti dece kaj ne  eni per'Uado,
ilustrado ktp. '

La diskuton pri la UEA raporto partoprenas s-o
Applebaum kaj kelkaj aliaj sinjoroj, kies nomojn

gratuit-ue komprenis   'S-o Applebaum proponas ke
estu helpmernbroj anka  en bonvalutaj landoj. ,,.
S-o Stettler respondas ke la helpmembreco estas
nur provizora aran o por plifaciligi al malbon-
valutulojt ali i al UEA.

tS-oGr'ot salutas nome de li redakcioj kaj 10 '

"organiza oj de Latvio.
l,,aPrezidanto Prof. D-ro Dietterle atentigas

Tonila?fumado}, dezirante al ili sukceson, kaj
fermas la Kunsidon.

Polica Mondligo.
" "'*'" Zitta ltiera  okazis la solena ferma kunsido de la
,unuapolica kongreso tutmonda. Sekve al  i Polica

"UMdndligo estas fondita. Dum la kongreso oni trakt-
__adi_s pri'la statutoj kaj organizaj demandoj. La celoj de

la digo, estas pliperfektigo de la  eneralaj kaj fakkonoj
"__dejla._r_nembraro, kompletigo de la polica fakscienco,
f_if'n ter an o kaj utiligo de reciprokaj spertoj, kreo kaj
',kbnservigado de instaloj praktikaj kaj bonfaraj por

" *;pdli istoj uzantaj Esperanton. Unuanime estas decid-
ate peti,,la' [polican prezidanton de Wien s-on Schober,
;,prenigsursin la prezidantecon de la ligo. Kiel vic 
prezidanto estas elektita s-o Regna Konsilisto Beier,
*e'strode, la kriminala oficejo en Plauen, kiel negoca

,jdirelgt'anto'pone-inspektoro de Marich, Budapest kaj
"kiel".anstata anto kriminala komisaro Pohl, Dresden.
La,,prok'sima kunveno de la ligo okazos 1924 en
,Wj'eri._,,La kunsidintoj estas invitataj de s o polica

,_'piEzida_nto Schober por kongreso de la policaj pre-
fiidajitoj tutmondaj. (li okazos en septembro de la
'j'nuna'jaro en Wien. La ligo estos. tie reprezentata
 jpe rlsja negoca direktanto. Kun speciala  ojo oni
'   K C  S "la kreon de loka grupo pqlicista en N rn-
, betg,,,*i=ca kunsido estas fermita per koraj dankvortoj
galla'jakkOIegoj de Niirnberg por ilia senfine  entila
:kaj Alkarriarada akcepto de siaj eksterlandaj kunfakanoj.

_"i',' - mi"

{Teatra vesperokdc Literatura Mondo.
"Hiera  "vespere okazis la unua teatra prezentado

"_ lei 'ia hiteratura Mondo. La aktoraro de nia bela
literatura revuo  ojigis kaj surprizis la  eestantaron
per (vC-ref'tre interesa programo, kaj estas fakto, ke
lti spee a" prezentado ankora  ne okazis dum Esper-

"ffa ntajf'kongresoj. ,

Lafprogramo komenci is per la prologo de
"Kalocsayfkiun prezentis la a toro mem kune kun
*sfl'o'lflevesi, Tion sekvis la interesa komedio ,,La
"pa tado 'l* regino", en kiu ni povis  oji pri la arta
"aktora"ludo de fra linoj Anna kaj Corona Pechan,
i sej! Baghy, 'Sarossy kaj Kalocsay. La unuan parton
"'de' "la" programo kompletigis s ino trena Noiret per
laarta _kantsceno: Rusa lulkanto, kies belegeco vere
fekkapfisla a skultantojn, kaj Sarossy, kiu kantis
majstre tri kantojn, inter ili belegan hungaran popol 

kairton, kies Vortojn verkis la fama Petofi.

La dua parto de l' programo komenci is per la
operetogt   g  fn maskobalo" de Baghy. La belan kant-
sceri n 'eni'kiu ni denove povis  oji la belan kant 

evo rmide'Sarossy, la belecon de f-ino Anna Pechan
"kaj la bonhumoron de Baghy, sekvis granda apla do.

' La apla do e  pligrandi is post la sekvonta program-
numero: du pantomimscenoj, kiujn prezentis s ino
bNoi- ret 'w'Tiu'rmoderna speco de arto    dancado je
  td'eklarno "kaj kanto    efikis surprize kaj la bela
taktbrinoihavis grandan, merititan sukceson.

"Fine""oni prezentis la  ercon ,,La psikiatroj" de
_Katrinth 'La  erca teatra eto pri la du cerbomalsanaj
he i br'rra,"_Sanknracistoj ridigis la publikon, kiu forlasis
_ la'i'saion'on kun memoro de amuziga vespero. Kiel
*fkoriierencianto s-o Hevesi sprite enkondukis la pro 
gr arnpunktojnu La teatran prezentadon oni ripetos
inm$ 5 l ijanta tagmeze en la  efsalono je la li 1/2 li.

,La xullo (1925) en Milano!
Oni sendis al ni la sekvantan rezolucion

{vo donitan kaj aprobitan de kunveno invitita de la
Mijagi,ADelegacio_ de itala Esp. Federacio kun  eesto
idealaftieri. Sekretario de l. E. F. D-ro Toschi kaj
subgprezido de Provinca Deputato Adv. Komandoro

iggquigt, ,

'

, ,_;_ "La.kunveno de' la Esperantosocietoj en Milano
kunsidanta  e la Komerca ( ambro vespere de la

 i?! " ?
54% el?!

Esperanto Triumfonta

turismaj a toritatoj, konsentinte pri la invito de
itala Esperantista Federacio, DEClDAS inviti por
1925 en Milanon la XVII-an Universalan
Kongreson de Esperanto, komencigante tuj
tian preparan agadon kiu certigos al la manifestacio
grandiozecon, kian jam havis la pasintaj Univ. Kon-
gresoj. (li petas inde respondi al la simpatio e 
tre lastatempa de la itala Registaro al Esperanto
KAJ RAJTIGAS la Milanajn Delegitojn alporti la
esprimon de tiu  i deziro al la FiV a Universala
Kongreso en Niirnberg."

,
Federacio deEsperantistai Societoi en Poluio

' KOMUNIKO.  

1. Pro la balda  en Niirnberg okazonta Universala
Kongreso de Esperanto, la Estraro de la Federacio
de Esperantistaj Societoj en Polujo   post longe-
da ra pristudado kaj  iuflanka prikonsiderado de
l'afero koncernanta la devon, kiun  i  uldas al
la tutmonda Esperantismo,, kiel anka  al la tuta
poluja samideanaro, t. e. inviti la plej proksiman
universalan kongreson de Esperanto al Varsovio
   venis al jenaj konkludoj:

1.  ar la siatempa (dum la l.Tutpola Esperanto 
Kongreso en 1922 j.) unuanime akceptita
decido pri invito de l'Universala Kongreso
de Esperanto al Varsovio koncernis nur la
XV-an KOngreson en 1923;

2.  ar la Dua TUTPOLA Esperanto-Kongreso,
kiu devis okazi pentekoston 1923 en Lodz,
ne okazis kajkonsekvence de tio ne povis
esti priparolata la afero pri invito de XVI a
Universala Kongreso por 1924 al Ver50vio;

3.  ar la Estraro de la Federacio de Esperan-
tistaj Societoj en Polujo sen la aprobo de
la tuta poluja samideanaro, kies decidojn
esprimas landaj kongresoj a  konferencoj,
ne havas rathn memage inviti universalajn
kongresojn al Polujo;

4.  ar de l'Federacio separi is la Varsovia "Pola
Esperantista Societo" kaj poste anka  la
Varsovia Esp. Societo "Laboro", kio paralizas
la poresperantan agadon de la Federacio en
Polujo; '

5.  ar konsekvence de  iuj supre cititaj ka zoj
la situacio en Polujo fari is tre malfavora
por la propagando de Esperanto;

' 6.  ar fine la lokaj teknikaj kondi oj pro la
senagemo de l'Esperantistaro malebligas  iun
kunvokon de ia ajn konferenco,

la Federacio de Esperantistaj Societoj en Polujo
sentas sin devigata kun plej granda beda ro
rezigni almena  dume je la realigo de l*tutpoluja
arda deziro inviti la XVI-an Universalan Kongreson
de Esperanto por 1924 j. ne al Varsovio.

li.  i supra decido estas komunikota al la Prezidanto
de la K. K. K. en {Paris kaj publikigota en la
oficiala organo de la Federacio ,,Esperanto
Triumfonta".

Fakai kunsidoi.
Kristana Esperantista Ligo. Sabato la 4.a gusto,

8h. vespere: Publika parolado kun lum-
bildoj de s o R. Horner, reprezentanto de la
Universala Komitato en Genf pri "La stato de
la Kristanaj Asocioj de Junaj Viroj en la kvin
kontinentoj". La kunveno okazos en la domo
de "Christlicher Verein Junger Manner am Stern-
tor" (inter stacidomo _kaj urba teatro). Eniro:
Frauentorgraben 19. (liu samideano estas kore
invitata.

Kunveno de Hungarlanda! Esperantisto].
Prezidis D ro Giesswein. Elektita notario D-ro

Takacs. (?eestis 16 personoj.
Oni elektis unuvo e kiel vicprez. kaj kiel nacian

delegiton s on D ron Giesswein.
Oni decidis, ke por lasekvonta kongresurbo la

hungaroj apogos nur malbonvalutan landon tl. Sofion,
2. Varsovion, 3. Wien).

,

La Hungara,Esperanto Societo aran as postkon-
gresan ekskurson al Budapest kaj al la lago de
Balaton. Oni decidis, ke D-ro Mezei aran u la
aferon.

*

D ro Josefo Takacs.i
1,

Kongresc lonaioi.
Oficialaj kongresa oj, senpage riceveblaj por  iu

kongresano, estas la kohgresinsigno kaj la
kongre slibro. Montrante en la supera parto la
Niirnberg'an kastelon (la simbolo de la kongresurbo),
la insigno enhavas en la isuba parto verdan stelon
kun enskribo: XV a.Turnante la insignon, vi legos
vorton, kiu estu la devizo por nia XV a. La ampleksa
kongreslibro, redaktita de D ro Orthal, konsistas el
loka, kongresa kaj reklama partoj. La  enerala parto
enhavanta valorajn artikolojn de kompetentaj a toroj,

. llllllllllllllllllllllll

3. augusto 1923

estas bonvena gvidilo al niaj karaj gegastoj, por la *

lokaj vidinda oj kaj la kongresaran oj mem. La reklama
parto ((*-. 50 pa oj) enhavas anoncojn de gravaj fir-
moj sur  iuj kampoj.

.

La unua milo da ali intoj ricevas kiel promesitan ,,priurban donacon kvar belajn N rnbergajn gravura  ojn en verda ingo. Por la ceteraj kongresanoj la
'

memora o estas a etebla por 2000 gmk. " "

Aparta memora o estas la kongrestalero,eldonita nur 50000pe kaj pro tio ver ajne balda 
multvalora maloftajo en Esperantujo. tii montras la
bone rekoneblan portreton de nia majstro kun alludo *

pri nia XV-a Universala Kongreso kaj dorsflanke '

belan tutvidajon pri la romantika kongresurbo.
talero estas a etebla nur unu- a  duope kaj kostas
gmk. 5000.  . "

Kompreneble apud  eneralaj vida oj kun Esperanto %teksto ne mankas oficialaj kongres po tkartoj.
La unua, artece farita, montras la kongresurbon, super
kiu brilas la verda stelo; la alia la famkonatan
"Niirnbergan Funelon", per kiu Esperanto enigas
en la kapon de la tuta mondo. Bonhumoraj versoj

*

klarigas la originalan desegna on,,
, ,

Tre grava kaj de  iu kongresano a etinda estas
fine nia oficiala kongresgazeto E.T., kiu  iutage
eliras dank' al la oferemo de nia samideano Teo
Jung. Gi enhavas aktualajn bonredaktitajn raportojn

' pri  iuj interesaj kongresokazajoj, aktualajn anoncojn
ktp. kaj estos da ra valora memora o pri nia XV-a.

  L.K. K.

SPECIAL-KU SlDOI! A

Uis nun ni ricevis nur du a  tri raportojn pri la
special kunsidoj. Ni petas  iujn sekretariojn de tiaj
kunvenoj havigi al ni koncizajn raportojn, utiligeblajn
por enpreso en ET kaj tradukindajn de  urnalistoj por
represo en la  iutagaj gazetoj. La  efpunktoj estas
tuj donataj al la internaciaj telegraf agentejoj. Ni
opinias, ke  iuj interesatoj deziras diskonigon de
siaj nova oj. ili pro tio anka  agu la  tio.

R E D A K C 1 0 D E E T
Manuskriptojn transdonu al nia oficejo apud la granda
_ salono en la kongresejo.

PRO MANKO DE LOKO
ni devis prokrasti por la sabata numero kelkajn jam kompostitajn

martikolojn

mLa  la decido .de L. K. K.
prezentado de

Literatura Mondookazos ne diman e vespere sed Snbateanta tagmeze precize je la lli/2 h. en la  efsalono.
tiiletoi  e la kaso.

la dua teatra

 us aperis granda serioza Esperanta Libro

"litova Almanako"
kiu estas senpage donata al  iuj abonantoj de ,,Litova

Stelo". Abonoj estas akceptataj en

Kongresa Akceptejo.
nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

* Xlla Universala Kongreso de Esperanto l mherg %

FESTBANKEDO
la ti. a gusto en la salonego de la Kulturunui a Domo.
llllllltiitlltll Bi{liom kun enmetajo
MEM!" Pastet-o kun delikata raguo

Stufita rosta o kun vermi eloj kaj miksita salato
lllllllltllittll Fruktokuko.
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lllllllllllllllllllllllllIlllllllllllllllllllillllll
Anta mendu la humorplenan libron

Maks kaj Moric de Busch
la fama germana humorista poeto kaj genia

ilustristo en Esperanto!
Braun 85 Schneider, M nehen I

Eldonejo de "Fliegende. Blatter".
'IUIII.I'IUIIIUUVUIUUUI"I'II'II'IIUIIIIUIIUUUUIUUUI'I

"'Ul'UYIIIUI'I'III'III'

Mi ser as Kunlabdrantoin en
E tuta mondo

Korespondo en germana a  Esperanta lingvoj.

Spar- u. Credit-Aktiengesellschaft
Geschamueile Berlin :. ur. 41.

17-a de Julio kun  eesto kaj ali o depublikaj kaj

Diru de Reichenberg 20

3

per kiu la toirvizitontoj

 e OSlovakiO okazos tuj post la kongreso de la 11:19. a gUStO 1923. "'

apida kaj agrabla voja o de Niirnberg-Dresden-Zittau al Reichenberg a  de Niirnberg Eger-Karlsbad
lReichenberg. Foiraj legitimacioj haveblaj  e SCHENKER'G CO., Same:-asu 24.

ricevos 75% rabaton al la
Esperantistoj akceptos kaj gvidos la kongresanojn.

bonvalutajvizotakso, el landoj 25%. '"
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